
 

 

 

BOURSE AUX PROJETS TRANSFRONTALIERS 

UITWISSELING OVER GRENSOVERSCHRIJDENDE PROJECTEN 

FICHE A COMPLETER // FICHE IN TE VULLEN 

 

CONTACTS// CONTACT 

Nom de votre structure // Naam van uw organisatie : 

Association Entrelianes 

Nom et prénom // Naam en voornaam :  

ALLÉE Hélène 

Fonction // Functie : 

Coordinatrice projet 

Email :  contact@entrelianes.org 

Numéro de téléphone // Telefoonnummer : 0033 6 29 15 13 77 

 

 

 

Partie 1 - Votre structure a-t-elle déposé un « pré-projet » dans le cadre du 

premier appel à projets Interreg VI (dépôt du 15 février 2023) ou dans le cadre 

d’un autre programme européen 2021 – 2027 ? OUI 

Deel 1 - Heeft uw organisatie een "pré-project" ingediend in het kader van de 

eerste oproep van Interreg VI (deadline 15 februari 2023) of in het kader van 

een ander Europees programma 2021 - 2027? JA 

Programme // Programma:  

✓ Interreg France-Wallonie-Vlanderen 

✓ Intereg North-West Europe  

□ Autre // Andere : ……………………………………………………………………………………………………… 

Intitulé du projet // Titel van het project : Portrait Nature Deule-Escaut // Natuurportret Deule-Escaut 

Ref : Portrait nature transfrontalier Lille-Kortrijk (2013) // Portrait nature transfrontalier Lille-Kortrijk 

(2013) 

 

 



 

 

Présentation succincte du projet // Korte beschrijving van het project : 

Diagnostic participatif citoyen d’un territoire pour aboutir à des propositions à même d’apporter des 

réponses aux enjeux environnementaux identifiés // Een participatieve diagnose van een gebied om 

met voorstellen te komen om de geïdentificeerde milieuproblemen aan te pakken. 

Partenaires du projet // Projectpartners : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : Université de Lille / Ecole Nationale du paysage et d’architecture de Lille 

 

(si plusieurs pré-projets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten ingediend werden, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 2 - Ma structure envisage de déposer un pré-projet ou un micro-projet 

dans le cadre du deuxième appel à projets Interreg VI ou dans le cadre d’un 

autre projet européen. OUI 

Deel 2 - Mijn organisatie is van plan een pré-project of microproject in te 

dienen bij de tweede oproep voor Interreg VI-projecten of als onderdeel van 

een ander Europees project. JA 

 

Votre intention est de déposer (merci de cocher) // U bent van plan een aanvraag in te dienen 

(gelieve aan te kruisen) :  

✓ Un Pré-projet (dépôt dernier trimestre 2023) // Een pré-project (indiening laatste kwartaal 

2023) 

✓ Un Micro-projet (dépôt au premier semestre 2024) // Een microproject (in te dienen in de 

eerste helft van 2024) 

□ Autre // Andere : ………………………………………………………………………………………………………….. 

Présentation succincte de l’intention de pré-projet / micro-projet // Korte presentatie met  de 

intentie van het pré-project / microproject : 

Portrait nature de la Deûle à l’Escaut 

 

 



 

 

Partenaires pressentis pour l’intention de projet / microprojet // Mogelijke partners  oor het beoogde 

project / microproject : 

• Wallon // Waalse : ……………… ?…………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………… ?……………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : ………… ?………………………………………………………………………………………………… 

(si plusieurs intentions de pré-projets/microprojets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten/microprojecten zijn, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 3 – Seriez-vous prêt à intervenir en tant que partenaire éventuel dans 

un projet Interreg ? OUI 

Deel 3 - Zou je bereid zijn om op te treden als potentiële partner in een 

project? JA 

Vous n’avez pas encore de projet, mais vous souhaitez éventuellement vous impliquer avec d’autres 

partenaires. // Je hebt nog geen project, maar je wil misschien wel samenwerken met andere 

partners. 

Merci de cocher une ou plusieurs cases dans les thématiques de coopération transfrontalière, dans 

laquelle vous auriez un intérêt //  Kruis één of meer vakjes aan bij de grensoverschrijdende 

samenwerkingsthema's waarin u geïnteresseerd bent :  

□ Climat & environnement // Klimaat & milieu ➔ Eau // Water 

□ Recherche, innovation & résilience // Onderzoek, innovatie en veerkracht 

□ Mobilité // Mobiliteit 

□ Culture // Cultuur 

□ Tourisme // Toerisme 

□ Emploi, formation // Werkgelegenheid, onderwijs 

□ Santé // Gezondheid 

□ Autre(s) // Andere : ……………………………………………………………………………………… 



 

 

 

BOURSE AUX PROJETS TRANSFRONTALIERS 

UITWISSELING OVER GRENSOVERSCHRIJDENDE PROJECTEN 

FICHE A COMPLETER // FICHE IN TE VULLEN 

 

CONTACTS// CONTACT 

Nom de votre structure // Naam van uw organisatie : 

CIEP ASBL 

Nom et prénom // Naam en voornaam :  

QUINTART Jacquy 

Fonction // Functie : 

Coordinateur 

Email :  jacky.quintart@moc-wapi.be 

Numéro de téléphone // Telefoonnummer : 0474 41 43 42 

 

 

 

Partie 1 - Votre structure a-t-elle déposé un « pré-projet » dans le cadre du 

premier appel à projets Interreg VI (dépôt du 15 février 2023) ou dans le cadre 

d’un autre programme européen 2021 – 2027 ? NON 

Deel 1 - Heeft uw organisatie een "pré-project" ingediend in het kader van de 

eerste oproep van Interreg VI (deadline 15 februari 2023) of in het kader van 

een ander Europees programma 2021 - 2027? NEEN 

Programme // Programma:  

□ Interreg France-Wallonie-Vlanderen 

□ Intereg North-West Europe  

□ Autre // Andere : ……………………………………………………………………………………………………… 

Intitulé du projet // Titel van het project : 

………………………………………………………………………………………………………………........................... 

 

 

 



 

 

Présentation succincte du projet // Korte beschrijving van het project : 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Partenaires du projet // Projectpartners : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

 

(si plusieurs pré-projets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten ingediend werden, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 2 - Ma structure envisage de déposer un pré-projet ou un micro-projet 

dans le cadre du deuxième appel à projets Interreg VI ou dans le cadre d’un 

autre projet européen. OUI 

Deel 2 - Mijn organisatie is van plan een pré-project of microproject in te 

dienen bij de tweede oproep voor Interreg VI-projecten of als onderdeel van 

een ander Europees project. JA 

 

Votre intention est de déposer (merci de cocher) // U bent van plan een aanvraag in te dienen 

(gelieve aan te kruisen) :  

✓ Un Pré-projet (dépôt dernier trimestre 2023) // Een pré-project (indiening laatste kwartaal 

2023) 

□ Un Micro-projet (dépôt au premier semestre 2024) // Een microproject (in te dienen in de 

eerste helft van 2024) 

□ Autre // Andere : ………………………………………………………………………………………………………….. 

 

 



 

 

Présentation succincte de l’intention de pré-projet / micro-projet // Korte presentatie met  de 

intentie van het pré-project / microproject : 

Fluidifier l’insertion socio-professionnelle dans le secteur du CARE des publics étrangers ou 

d’origine étrangère n’ayant pas une « bonne » maîtrise du français. // De socio-professionele 

integratie in de CARE-sector vergemakkelijken van buitenlanders of mensen van buitenlandse 

afkomst die het Frans niet "goed" beheersen. 

 

Partenaires pressentis pour l’intention de projet / microprojet // Mogelijke partners  oor het beoogde 

project / microproject : 

• Wallon // Waalse : FOREM / CHOQ / Ce.R.A.I.C ASBL 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

(si plusieurs intentions de pré-projets/microprojets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten/microprojecten zijn, graag meerdere formulieren invullen) 

 

 

Partie 3 – Seriez-vous prêt à intervenir en tant que partenaire éventuel dans 

un projet Interreg ?  

Deel 3 - Zou je bereid zijn om op te treden als potentiële partner in een 

project? 

Vous n’avez pas encore de projet, mais vous souhaitez éventuellement vous impliquer avec d’autres 

partenaires. // Je hebt nog geen project, maar je wil misschien wel samenwerken met andere 

partners. 

Merci de cocher une ou plusieurs cases dans les thématiques de coopération transfrontalière, dans 

laquelle vous auriez un intérêt //  Kruis één of meer vakjes aan bij de grensoverschrijdende 

samenwerkingsthema's waarin u geïnteresseerd bent :  

 

□ Climat & environnement // Klimaat & milieu 

□ Recherche, innovation & résilience // Onderzoek, innovatie en veerkracht 

□ Mobilité // Mobiliteit 

□ Culture // Cultuur 

□ Tourisme // Toerisme 

✓ Emploi, formation // Werkgelegenheid, onderwijs 

✓ Santé // Gezondheid 

□ Autre(s) // Andere : ………………………………………………………………………………………………………… 



 

 

 

BOURSE AUX PROJETS TRANSFRONTALIERS 

UITWISSELING OVER GRENSOVERSCHRIJDENDE PROJECTEN 

FICHE A COMPLETER // FICHE IN TE VULLEN 

 

CONTACTS// CONTACT 

Nom de votre structure // Naam van uw organisatie : 

Région Hauts-de-France 

Nom et prénom // Naam en voornaam :  

SOSSA Amandine 

Fonction // Functie : 

Responsable du secteur animateurs programmes et coopération institutionnelle 

Email :  amandine.sossa@hautsdefrance.fr 

Numéro de téléphone // Telefoonnummer :  

 

 

 

Partie 1 - Votre structure a-t-elle déposé un « pré-projet » dans le cadre du 

premier appel à projets Interreg VI (dépôt du 15 février 2023) ou dans le cadre 

d’un autre programme européen 2021 – 2027 ? OUI 

Deel 1 - Heeft uw organisatie een "pré-project" ingediend in het kader van de 

eerste oproep van Interreg VI (deadline 15 februari 2023) of in het kader van 

een ander Europees programma 2021 - 2027? JA 

Programme // Programma:  

✓ Interreg France-Wallonie-Vlanderen 

✓ Intereg North-West Europe  

✓ Autre // Andere : Interreg Europe 

Intitulé du projet // Titel van het project : Plusieurs projets sur différentes thématiques notamment 

‘recherche et innovation’ // Plusieurs projets sur différentes thématiques notamment ‘recherche et 

innovation’. 

 

 



 

 

 

Présentation succincte du projet // Korte beschrijving van het project : 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Partenaires du projet // Projectpartners : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

 

(si plusieurs pré-projets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten ingediend werden, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 2 - Ma structure envisage de déposer un pré-projet ou un micro-projet 

dans le cadre du deuxième appel à projets Interreg VI ou dans le cadre d’un 

autre projet européen. 

Deel 2 - Mijn organisatie is van plan een pré-project of microproject in te 

dienen bij de tweede oproep voor Interreg VI-projecten of als onderdeel van 

een ander Europees project.  

 

Votre intention est de déposer (merci de cocher) // U bent van plan een aanvraag in te dienen 

(gelieve aan te kruisen) :  

□ Un Pré-projet (dépôt dernier trimestre 2023) // Een pré-project (indiening laatste kwartaal 

2023) 

□ Un Micro-projet (dépôt au premier semestre 2024) // Een microproject (in te dienen in de 

eerste helft van 2024) 

□ Autre // Andere : ………………………………………………………………………………………………………….. 

 



 

 

 

Présentation succincte de l’intention de pré-projet / micro-projet // Korte presentatie met  de 

intentie van het pré-project / microproject : 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

 

Partenaires pressentis pour l’intention de projet / microprojet // Mogelijke partners  oor het beoogde 

project / microproject : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

(si plusieurs intentions de pré-projets/microprojets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten/microprojecten zijn, graag meerdere formulieren invullen) 

 

 

Partie 3 – Seriez-vous prêt à intervenir en tant que partenaire éventuel dans 

un projet Interreg ?  

Deel 3 - Zou je bereid zijn om op te treden als potentiële partner in een 

project? 

Vous n’avez pas encore de projet, mais vous souhaitez éventuellement vous impliquer avec d’autres 

partenaires. // Je hebt nog geen project, maar je wil misschien wel samenwerken met andere 

partners. 

Merci de cocher une ou plusieurs cases dans les thématiques de coopération transfrontalière, dans 

laquelle vous auriez un intérêt //  Kruis één of meer vakjes aan bij de grensoverschrijdende 

samenwerkingsthema's waarin u geïnteresseerd bent :  

□ Climat & environnement // Klimaat & milieu 

□ Recherche, innovation & résilience // Onderzoek, innovatie en veerkracht 

□ Mobilité // Mobiliteit 

□ Culture // Cultuur 

□ Tourisme // Toerisme 

□ Emploi, formation // Werkgelegenheid, onderwijs 

□ Santé // Gezondheid 

□ Autre(s) // Andere : ………………………………………………………………………………………………………… 



 

 

 

BOURSE AUX PROJETS TRANSFRONTALIERS 

UITWISSELING OVER GRENSOVERSCHRIJDENDE PROJECTEN 

FICHE A COMPLETER // FICHE IN TE VULLEN 

 

CONTACTS// CONTACT 

Nom de votre structure // Naam van uw organisatie : 

VIVES 

Nom et prénom // Naam en voornaam :  

VAN DE KEERE Kristof 

Fonction // Functie : 

Onderzoek coördinator, onderwijs innovatie 

Email :  kristof.vandekeere@vives.be 

Numéro de téléphone // Telefoonnummer : 0032 479 82 17 30 

 

 

 

Partie 1 - Votre structure a-t-elle déposé un « pré-projet » dans le cadre du 

premier appel à projets Interreg VI (dépôt du 15 février 2023) ou dans le cadre 

d’un autre programme européen 2021 – 2027 ? NON 

Deel 1 - Heeft uw organisatie een "pré-project" ingediend in het kader van de 

eerste oproep van Interreg VI (deadline 15 februari 2023) of in het kader van 

een ander Europees programma 2021 - 2027? NEEN 

Programme // Programma:  

□ Interreg France-Wallonie-Vlanderen 

□ Intereg North-West Europe  

□ Autre // Andere : ……………………………………………………………………………………………………… 

Intitulé du projet // Titel van het project : 

………………………………………………………………………………………………………………........................... 

 

 

 



 

 

Présentation succincte du projet // Korte beschrijving van het project : 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Partenaires du projet // Projectpartners : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

 

(si plusieurs pré-projets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten ingediend werden, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 2 - Ma structure envisage de déposer un pré-projet ou un micro-projet 

dans le cadre du deuxième appel à projets Interreg VI ou dans le cadre d’un 

autre projet européen. OUI 

Deel 2 - Mijn organisatie is van plan een pré-project of microproject in te 

dienen bij de tweede oproep voor Interreg VI-projecten of als onderdeel van 

een ander Europees project. JA 

 

Votre intention est de déposer (merci de cocher) // U bent van plan een aanvraag in te dienen 

(gelieve aan te kruisen) :  

✓ Un Pré-projet (dépôt dernier trimestre 2023) // Een pré-project (indiening laatste kwartaal 

2023) 

□ Un Micro-projet (dépôt au premier semestre 2024) // Een microproject (in te dienen in de 

eerste helft van 2024) 

□ Autre // Andere : ………………………………………………………………………………………………………….. 

 

 



 

 

Présentation succincte de l’intention de pré-projet / micro-projet // Korte presentatie met  de 

intentie van het pré-project / microproject : 

Vanuit een aangepast educatief aanbod (met weloverwegen thema’s) vanuit musea op de 

grensstreek (vb leven op de grens) de sociale cohesie in de regio versterken. We willen ons hierbij 

richten op kwetsbare groepen/gezinnen, die we dan hebben te bereiken via de scholen. // Utiliser 

une offre éducative adaptée (avec des thèmes bien réfléchis) des musées de la région frontalière (par 

exemple, vivre à la frontière) pour renforcer la cohésion sociale dans la région. Nous voulons ici nous 

concentrer sur les groupes/familles vulnérables, que nous pouvons ensuite atteindre par le biais des 

écoles. 

Partenaires pressentis pour l’intention de projet / microprojet // Mogelijke partners  oor het beoogde 

project / microproject : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

(si plusieurs intentions de pré-projets/microprojets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten/microprojecten zijn, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 3 – Seriez-vous prêt à intervenir en tant que partenaire éventuel dans 

un projet Interreg ? OUI 

Deel 3 - Zou je bereid zijn om op te treden als potentiële partner in een 

project? JA 

Vous n’avez pas encore de projet, mais vous souhaitez éventuellement vous impliquer avec d’autres 

partenaires. // Je hebt nog geen project, maar je wil misschien wel samenwerken met andere 

partners. 

Merci de cocher une ou plusieurs cases dans les thématiques de coopération transfrontalière, dans 

laquelle vous auriez un intérêt //  Kruis één of meer vakjes aan bij de grensoverschrijdende 

samenwerkingsthema's waarin u geïnteresseerd bent :  

□ Climat & environnement // Klimaat & milieu 

□ Recherche, innovation & résilience // Onderzoek, innovatie en veerkracht 

□ Mobilité // Mobiliteit 

□ Culture // Cultuur 

□ Tourisme // Toerisme 

□ Emploi, formation // Werkgelegenheid, onderwijs 

□ Santé // Gezondheid 

□ Autre(s) // Andere : ……………………………………………………………………………………… 



 

 

 

BOURSE AUX PROJETS TRANSFRONTALIERS 

UITWISSELING OVER GRENSOVERSCHRIJDENDE PROJECTEN 

FICHE A COMPLETER // FICHE IN TE VULLEN 

 

CONTACTS// CONTACT 

Nom de votre structure // Naam van uw organisatie : 

FOREM 

Nom et prénom // Naam en voornaam :  

VANOOSTHUYSE Catherine 

Fonction // Functie : 

Responsable fonctionnel 

Email :  catherine.vanoosthuyse@forem.be 

Numéro de téléphone // Telefoonnummer : 0032 474 60 89 53 

 

 

 

Partie 1 - Votre structure a-t-elle déposé un « pré-projet » dans le cadre du 

premier appel à projets Interreg VI (dépôt du 15 février 2023) ou dans le cadre 

d’un autre programme européen 2021 – 2027 ? OUI 

Deel 1 - Heeft uw organisatie een "pré-project" ingediend in het kader van de 

eerste oproep van Interreg VI (deadline 15 februari 2023) of in het kader van 

een ander Europees programma 2021 - 2027? JA 

Programme // Programma:  

✓ Interreg France-Wallonie-Vlanderen 

□ Intereg North-West Europe  

□ Autre // Andere : ……………………………………………………………………………………………………… 

Intitulé du projet // Titel van het project : ‘Skills 4.0’ & ‘Mobil’in’ (partenaire) 

(Forem sur la région LKT mais il y a d’autres projets prévus qui devraient couvrir le Hainaut, y compris 

ELKT : RenverC, …) // (Forem op de LKT-regio, maar er zijn andere projecten gepland die Henegouwen 

zouden moeten dekken, waaronder Eurometropool LKT: RenverC, enz.) 

 



 

 

Présentation succincte du projet // Korte beschrijving van het project : 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Partenaires du projet // Projectpartners : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : Université de Lille / Ecole Nationale du paysage et d’architecture de Lille 

 

(si plusieurs pré-projets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten ingediend werden, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 2 - Ma structure envisage de déposer un pré-projet ou un micro-projet 

dans le cadre du deuxième appel à projets Interreg VI ou dans le cadre d’un 

autre projet européen. OUI, peut-être 

Deel 2 - Mijn organisatie is van plan een pré-project of microproject in te 

dienen bij de tweede oproep voor Interreg VI-projecten of als onderdeel van 

een ander Europees project. JA, misschien 

 

Votre intention est de déposer (merci de cocher) // U bent van plan een aanvraag in te dienen 

(gelieve aan te kruisen) :  

✓ Un Pré-projet (dépôt dernier trimestre 2023) // Een pré-project (indiening laatste kwartaal 

2023) 

□ Un Micro-projet (dépôt au premier semestre 2024) // Een microproject (in te dienen in de 

eerste helft van 2024) 

□ Autre // Andere : ………………………………………………………………………………………………………….. 

 

 



 

 

Présentation succincte de l’intention de pré-projet / micro-projet // Korte presentatie met  de 

intentie van het pré-project / microproject : 

Ressortissant étranger et insertion dans l’emploi CARE (métiers non soins) avec FLE en parallèle // 

Buitenlanders en integratie in CARE-werk (niet-zorgberoepen) met tegelijkertijd FLE 

 

Partenaires pressentis pour l’intention de projet / microprojet // Mogelijke partners  oor het beoogde 

project / microproject : 

• Wallon // Waalse : CIEP, Multimobil, Choq ?, Ceraic ?, hôpitaux wapi 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

(si plusieurs intentions de pré-projets/microprojets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten/microprojecten zijn, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 3 – Seriez-vous prêt à intervenir en tant que partenaire éventuel dans 

un projet Interreg ? OUI 

Deel 3 - Zou je bereid zijn om op te treden als potentiële partner in een 

project? JA 

Vous n’avez pas encore de projet, mais vous souhaitez éventuellement vous impliquer avec d’autres 

partenaires. // Je hebt nog geen project, maar je wil misschien wel samenwerken met andere 

partners. 

Merci de cocher une ou plusieurs cases dans les thématiques de coopération transfrontalière, dans 

laquelle vous auriez un intérêt //  Kruis één of meer vakjes aan bij de grensoverschrijdende 

samenwerkingsthema's waarin u geïnteresseerd bent :  

□ Climat & environnement // Klimaat & milieu  

□ Recherche, innovation & résilience // Onderzoek, innovatie en veerkracht 

□ Mobilité // Mobiliteit 

□ Culture // Cultuur 

□ Tourisme // Toerisme 

□ Emploi, formation // Werkgelegenheid, onderwijs 

□ Santé // Gezondheid 

□ Autre(s) // Andere : thématiques si en lien avec emploi formation et moyennant réponse 

à un besoin identifié // thema's indien gekoppeld aan werkgelegenheid en opleiding en 

als antwoord op een vastgestelde behoefte 



 

 

 

BOURSE AUX PROJETS TRANSFRONTALIERS 

UITWISSELING OVER GRENSOVERSCHRIJDENDE PROJECTEN 

FICHE A COMPLETER // FICHE IN TE VULLEN 

 

CONTACTS// CONTACT 

Nom de votre structure // Naam van uw organisatie : 

FOREM 

Nom et prénom // Naam en voornaam :  

VANOOSTHUYSE Catherine 

Fonction // Functie : 

Responsable fonctionnel 

Email :  catherine.vanoosthuyse@forem.be 

Numéro de téléphone // Telefoonnummer : 0032 474 60 89 53 

 

 

 

Partie 1 - Votre structure a-t-elle déposé un « pré-projet » dans le cadre du 

premier appel à projets Interreg VI (dépôt du 15 février 2023) ou dans le cadre 

d’un autre programme européen 2021 – 2027 ? OUI 

Deel 1 - Heeft uw organisatie een "pré-project" ingediend in het kader van de 

eerste oproep van Interreg VI (deadline 15 februari 2023) of in het kader van 

een ander Europees programma 2021 - 2027? JA 

Programme // Programma:  

✓ Interreg France-Wallonie-Vlanderen 

□ Intereg North-West Europe  

□ Autre // Andere : ……………………………………………………………………………………………………… 

Intitulé du projet // Titel van het project : ‘Skills 4.0’ & ‘Mobil’in’ (partenaire) 

(Forem sur la région LKT mais il y a d’autres projets prévus qui devraient couvrir le Hainaut, y compris 

ELKT : RenverC, …) // (Forem op de LKT-regio, maar er zijn andere projecten gepland die Henegouwen 

zouden moeten dekken, waaronder Eurometropool LKT: RenverC, enz.) 

 



 

 

Présentation succincte du projet // Korte beschrijving van het project : 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Partenaires du projet // Projectpartners : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : Université de Lille / Ecole Nationale du paysage et d’architecture de Lille 

 

(si plusieurs pré-projets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten ingediend werden, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 2 - Ma structure envisage de déposer un pré-projet ou un micro-projet 

dans le cadre du deuxième appel à projets Interreg VI ou dans le cadre d’un 

autre projet européen. OUI, peut-être 

Deel 2 - Mijn organisatie is van plan een pré-project of microproject in te 

dienen bij de tweede oproep voor Interreg VI-projecten of als onderdeel van 

een ander Europees project. JA, misschien 

 

Votre intention est de déposer (merci de cocher) // U bent van plan een aanvraag in te dienen 

(gelieve aan te kruisen) :  

✓ Un Pré-projet (dépôt dernier trimestre 2023) // Een pré-project (indiening laatste kwartaal 

2023) 

□ Un Micro-projet (dépôt au premier semestre 2024) // Een microproject (in te dienen in de 

eerste helft van 2024) 

□ Autre // Andere : ………………………………………………………………………………………………………….. 

 

 



 

 

Présentation succincte de l’intention de pré-projet / micro-projet // Korte presentatie met  de 

intentie van het pré-project / microproject : 

Nouvelles techniques de recrutement par compétences versus gestion prévisionnelle des 

métiers/nouveaux métiers/promotion // Nieuwe technieken voor aanwerving op basis van 

vaardigheden versus toekomstgericht functiebeheer/nieuwe banen/promotie 

 

Partenaires pressentis pour l’intention de projet / microprojet // Mogelijke partners  oor het beoogde 

project / microproject : 

• Wallon // Waalse :  

• Flamand // Vlaamse : VDAB 

• Français // Franse : Pôle emploi 

(si plusieurs intentions de pré-projets/microprojets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten/microprojecten zijn, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 3 – Seriez-vous prêt à intervenir en tant que partenaire éventuel dans 

un projet Interreg ? OUI 

Deel 3 - Zou je bereid zijn om op te treden als potentiële partner in een 

project? JA 

Vous n’avez pas encore de projet, mais vous souhaitez éventuellement vous impliquer avec d’autres 

partenaires. // Je hebt nog geen project, maar je wil misschien wel samenwerken met andere 

partners. 

Merci de cocher une ou plusieurs cases dans les thématiques de coopération transfrontalière, dans 

laquelle vous auriez un intérêt //  Kruis één of meer vakjes aan bij de grensoverschrijdende 

samenwerkingsthema's waarin u geïnteresseerd bent :  

□ Climat & environnement // Klimaat & milieu  

□ Recherche, innovation & résilience // Onderzoek, innovatie en veerkracht 

□ Mobilité // Mobiliteit 

□ Culture // Cultuur 

□ Tourisme // Toerisme 

□ Emploi, formation // Werkgelegenheid, onderwijs 

□ Santé // Gezondheid 

□ Autre(s) // Andere : thématiques si en lien avec emploi formation et moyennant réponse 

à un besoin identifié // thema's indien gekoppeld aan werkgelegenheid en opleiding en 

als antwoord op een vastgestelde behoefte 



 

 

 

BOURSE AUX PROJETS TRANSFRONTALIERS 

UITWISSELING OVER GRENSOVERSCHRIJDENDE PROJECTEN 

FICHE A COMPLETER // FICHE IN TE VULLEN 

 

CONTACTS// CONTACT 

Nom de votre structure // Naam van uw organisatie : 

FOREM 

Nom et prénom // Naam en voornaam :  

VANOOSTHUYSE Catherine 

Fonction // Functie : 

Responsable fonctionnel 

Email :  catherine.vanoosthuyse@forem.be 

Numéro de téléphone // Telefoonnummer : 0032 474 60 89 53 

 

 

 

Partie 1 - Votre structure a-t-elle déposé un « pré-projet » dans le cadre du 

premier appel à projets Interreg VI (dépôt du 15 février 2023) ou dans le cadre 

d’un autre programme européen 2021 – 2027 ? OUI 

Deel 1 - Heeft uw organisatie een "pré-project" ingediend in het kader van de 

eerste oproep van Interreg VI (deadline 15 februari 2023) of in het kader van 

een ander Europees programma 2021 - 2027? JA 

Programme // Programma:  

✓ Interreg France-Wallonie-Vlanderen 

□ Intereg North-West Europe  

□ Autre // Andere : ……………………………………………………………………………………………………… 

Intitulé du projet // Titel van het project : ‘Skills 4.0’ & ‘Mobil’in’ (partenaire) 

(Forem sur la région LKT mais il y a d’autres projets prévus qui devraient couvrir le Hainaut, y compris 

ELKT : RenverC, …) // (Forem op de LKT-regio, maar er zijn andere projecten gepland die Henegouwen 

zouden moeten dekken, waaronder Eurometropool LKT: RenverC, enz.) 

 



 

 

Présentation succincte du projet // Korte beschrijving van het project : 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Partenaires du projet // Projectpartners : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : Université de Lille / Ecole Nationale du paysage et d’architecture de Lille 

 

(si plusieurs pré-projets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten ingediend werden, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 2 - Ma structure envisage de déposer un pré-projet ou un micro-projet 

dans le cadre du deuxième appel à projets Interreg VI ou dans le cadre d’un 

autre projet européen. OUI, peut-être 

Deel 2 - Mijn organisatie is van plan een pré-project of microproject in te 

dienen bij de tweede oproep voor Interreg VI-projecten of als onderdeel van 

een ander Europees project. JA, misschien 

 

Votre intention est de déposer (merci de cocher) // U bent van plan een aanvraag in te dienen 

(gelieve aan te kruisen) :  

✓ Un Pré-projet (dépôt dernier trimestre 2023) // Een pré-project (indiening laatste kwartaal 

2023) 

□ Un Micro-projet (dépôt au premier semestre 2024) // Een microproject (in te dienen in de 

eerste helft van 2024) 

□ Autre // Andere : ………………………………………………………………………………………………………….. 

 

 



 

 

Présentation succincte de l’intention de pré-projet / micro-projet // Korte presentatie met  de 

intentie van het pré-project / microproject : 

Guichet unique numérique service ??  

 

Partenaires pressentis pour l’intention de projet / microprojet // Mogelijke partners  oor het beoogde 

project / microproject : 

• Wallon // Waalse :  

• Flamand // Vlaamse : VDAB 

• Français // Franse : Pôle emploi 

(si plusieurs intentions de pré-projets/microprojets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten/microprojecten zijn, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 3 – Seriez-vous prêt à intervenir en tant que partenaire éventuel dans 

un projet Interreg ? OUI 

Deel 3 - Zou je bereid zijn om op te treden als potentiële partner in een 

project? JA 

Vous n’avez pas encore de projet, mais vous souhaitez éventuellement vous impliquer avec d’autres 

partenaires. // Je hebt nog geen project, maar je wil misschien wel samenwerken met andere 

partners. 

Merci de cocher une ou plusieurs cases dans les thématiques de coopération transfrontalière, dans 

laquelle vous auriez un intérêt //  Kruis één of meer vakjes aan bij de grensoverschrijdende 

samenwerkingsthema's waarin u geïnteresseerd bent :  

□ Climat & environnement // Klimaat & milieu  

□ Recherche, innovation & résilience // Onderzoek, innovatie en veerkracht 

□ Mobilité // Mobiliteit 

□ Culture // Cultuur 

□ Tourisme // Toerisme 

□ Emploi, formation // Werkgelegenheid, onderwijs 

□ Santé // Gezondheid 

□ Autre(s) // Andere : thématiques si en lien avec emploi formation et moyennant réponse 

à un besoin identifié // thema's indien gekoppeld aan werkgelegenheid en opleiding en 

als antwoord op een vastgestelde behoefte 



 

 

 

BOURSE AUX PROJETS TRANSFRONTALIERS 

UITWISSELING OVER GRENSOVERSCHRIJDENDE PROJECTEN 

FICHE A COMPLETER // FICHE IN TE VULLEN 

 

CONTACTS// CONTACT 

Nom de votre structure // Naam van uw organisatie : 

Ce.R.A.I.C ASBL 

Nom et prénom // Naam en voornaam :  

LOSSIGNOL Valérie 

Fonction // Functie : 

Directrice 

Email :  v.lossignol@ceraic.be 

Numéro de téléphone // Telefoonnummer : 0032 492 97 14 72 

 

 

 

Partie 1 - Votre structure a-t-elle déposé un « pré-projet » dans le cadre du 

premier appel à projets Interreg VI (dépôt du 15 février 2023) ou dans le cadre 

d’un autre programme européen 2021 – 2027 ? NON 

Deel 1 - Heeft uw organisatie een "pré-project" ingediend in het kader van de 

eerste oproep van Interreg VI (deadline 15 februari 2023) of in het kader van 

een ander Europees programma 2021 - 2027? NEEN 

Programme // Programma:  

□ Interreg France-Wallonie-Vlanderen 

□ Intereg North-West Europe  

□ Autre // Andere : ……………………………………………………………………………………………………… 

Intitulé du projet // Titel van het project : 

………………………………………………………………………………………………………………........................... 

 

 

 



 

 

Présentation succincte du projet // Korte beschrijving van het project : 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Partenaires du projet // Projectpartners : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

 

(si plusieurs pré-projets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten ingediend werden, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 2 - Ma structure envisage de déposer un pré-projet ou un micro-projet 

dans le cadre du deuxième appel à projets Interreg VI ou dans le cadre d’un 

autre projet européen. NON 

Deel 2 - Mijn organisatie is van plan een pré-project of microproject in te 

dienen bij de tweede oproep voor Interreg VI-projecten of als onderdeel van 

een ander Europees project. NEEN 

 

Votre intention est de déposer (merci de cocher) // U bent van plan een aanvraag in te dienen 

(gelieve aan te kruisen) :  

□ Un Pré-projet (dépôt dernier trimestre 2023) // Een pré-project (indiening laatste kwartaal 

2023) 

□ Un Micro-projet (dépôt au premier semestre 2024) // Een microproject (in te dienen in de 

eerste helft van 2024) 

□ Autre // Andere : ………………………………………………………………………………………………………….. 

 

 



 

 

Présentation succincte de l’intention de pré-projet / micro-projet // Korte presentatie met  de 

intentie van het pré-project / microproject : 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Partenaires pressentis pour l’intention de projet / microprojet // Mogelijke partners  oor het beoogde 

project / microproject : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

(si plusieurs intentions de pré-projets/microprojets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten/microprojecten zijn, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 3 – Seriez-vous prêt à intervenir en tant que partenaire éventuel dans 

un projet Interreg ? OUI 

Deel 3 - Zou je bereid zijn om op te treden als potentiële partner in een 

project? JA 

Vous n’avez pas encore de projet, mais vous souhaitez éventuellement vous impliquer avec d’autres 

partenaires. // Je hebt nog geen project, maar je wil misschien wel samenwerken met andere 

partners. 

Merci de cocher une ou plusieurs cases dans les thématiques de coopération transfrontalière, dans 

laquelle vous auriez un intérêt //  Kruis één of meer vakjes aan bij de grensoverschrijdende 

samenwerkingsthema's waarin u geïnteresseerd bent :  

□ Climat & environnement // Klimaat & milieu 

□ Recherche, innovation & résilience // Onderzoek, innovatie en veerkracht 

□ Mobilité // Mobiliteit 

□ Culture // Cultuur 

□ Tourisme // Toerisme 

□ Emploi, formation // Werkgelegenheid, onderwijs 

□ Santé // Gezondheid 

□ Autre(s) // Andere : ……………………………………………………………………………………… 



 

 

 

BOURSE AUX PROJETS TRANSFRONTALIERS 

UITWISSELING OVER GRENSOVERSCHRIJDENDE PROJECTEN 

FICHE A COMPLETER // FICHE IN TE VULLEN 

 

CONTACTS// CONTACT 

Nom de votre structure // Naam van uw organisatie : 

Réso ASBL 

Nom et prénom // Naam en voornaam :  

VANDERSANDE Frédérique 

Fonction // Functie : 

Coordinatrice ASBL 

Email :  fvandersande@resoasbl.be 

Numéro de téléphone // Telefoonnummer : 0032 473 52 16 80 

 

 

 

Partie 1 - Votre structure a-t-elle déposé un « pré-projet » dans le cadre du 

premier appel à projets Interreg VI (dépôt du 15 février 2023) ou dans le cadre 

d’un autre programme européen 2021 – 2027 ? NON 

Deel 1 - Heeft uw organisatie een "pré-project" ingediend in het kader van de 

eerste oproep van Interreg VI (deadline 15 februari 2023) of in het kader van 

een ander Europees programma 2021 - 2027? NEEN 

Programme // Programma:  

□ Interreg France-Wallonie-Vlanderen 

□ Intereg North-West Europe  

□ Autre // Andere : ……………………………………………………………………………………………………… 

Intitulé du projet // Titel van het project : 

………………………………………………………………………………………………………………........................... 

 

 

 



 

 

Présentation succincte du projet // Korte beschrijving van het project : 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Partenaires du projet // Projectpartners : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

 

(si plusieurs pré-projets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten ingediend werden, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 2 - Ma structure envisage de déposer un pré-projet ou un micro-projet 

dans le cadre du deuxième appel à projets Interreg VI ou dans le cadre d’un 

autre projet européen. NON 

Deel 2 - Mijn organisatie is van plan een pré-project of microproject in te 

dienen bij de tweede oproep voor Interreg VI-projecten of als onderdeel van 

een ander Europees project. NEEN 

 

Votre intention est de déposer (merci de cocher) // U bent van plan een aanvraag in te dienen 

(gelieve aan te kruisen) :  

□ Un Pré-projet (dépôt dernier trimestre 2023) // Een pré-project (indiening laatste kwartaal 

2023) 

□ Un Micro-projet (dépôt au premier semestre 2024) // Een microproject (in te dienen in de 

eerste helft van 2024) 

□ Autre // Andere : ………………………………………………………………………………………………………….. 

 

 



 

 

Présentation succincte de l’intention de pré-projet / micro-projet // Korte presentatie met  de 

intentie van het pré-project / microproject : 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Partenaires pressentis pour l’intention de projet / microprojet // Mogelijke partners  oor het beoogde 

project / microproject : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

(si plusieurs intentions de pré-projets/microprojets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten/microprojecten zijn, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 3 – Seriez-vous prêt à intervenir en tant que partenaire éventuel dans 

un projet Interreg ?  

Deel 3 - Zou je bereid zijn om op te treden als potentiële partner in een 

project? 

Vous n’avez pas encore de projet, mais vous souhaitez éventuellement vous impliquer avec d’autres 

partenaires. // Je hebt nog geen project, maar je wil misschien wel samenwerken met andere 

partners. 

Merci de cocher une ou plusieurs cases dans les thématiques de coopération transfrontalière, dans 

laquelle vous auriez un intérêt //  Kruis één of meer vakjes aan bij de grensoverschrijdende 

samenwerkingsthema's waarin u geïnteresseerd bent :  

□ Climat & environnement // Klimaat & milieu 

□ Recherche, innovation & résilience // Onderzoek, innovatie en veerkracht 

□ Mobilité // Mobiliteit 

□ Culture // Cultuur 

□ Tourisme // Toerisme 

□ Emploi, formation // Werkgelegenheid, onderwijs 

□ Santé // Gezondheid 

□ Autre(s) // Andere : Insertion personnes étrangères // Integratie van buitenlanders 



 

 

 

BOURSE AUX PROJETS TRANSFRONTALIERS 

UITWISSELING OVER GRENSOVERSCHRIJDENDE PROJECTEN 

FICHE A COMPLETER // FICHE IN TE VULLEN 

 

CONTACTS// CONTACT 

Nom de votre structure // Naam van uw organisatie : 

Multimobil 

Nom et prénom // Naam en voornaam :  

VANDERSANDE Frédérique 

Fonction // Functie : 

Coordinatrice ASBL 

Email :  fvandersande@resoasbl.be 

Numéro de téléphone // Telefoonnummer : 0032 473 52 16 80 

 

 

 

Partie 1 - Votre structure a-t-elle déposé un « pré-projet » dans le cadre du 

premier appel à projets Interreg VI (dépôt du 15 février 2023) ou dans le cadre 

d’un autre programme européen 2021 – 2027 ? NON 

Deel 1 - Heeft uw organisatie een "pré-project" ingediend in het kader van de 

eerste oproep van Interreg VI (deadline 15 februari 2023) of in het kader van 

een ander Europees programma 2021 - 2027? NEEN 

Programme // Programma:  

□ Interreg France-Wallonie-Vlanderen 

□ Intereg North-West Europe  

□ Autre // Andere : ……………………………………………………………………………………………………… 

Intitulé du projet // Titel van het project : 

………………………………………………………………………………………………………………........................... 

 

 

 



 

 

Présentation succincte du projet // Korte beschrijving van het project : 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Partenaires du projet // Projectpartners : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

 

(si plusieurs pré-projets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten ingediend werden, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 2 - Ma structure envisage de déposer un pré-projet ou un micro-projet 

dans le cadre du deuxième appel à projets Interreg VI ou dans le cadre d’un 

autre projet européen. NON 

Deel 2 - Mijn organisatie is van plan een pré-project of microproject in te 

dienen bij de tweede oproep voor Interreg VI-projecten of als onderdeel van 

een ander Europees project. NEEN 

 

Votre intention est de déposer (merci de cocher) // U bent van plan een aanvraag in te dienen 

(gelieve aan te kruisen) :  

□ Un Pré-projet (dépôt dernier trimestre 2023) // Een pré-project (indiening laatste kwartaal 

2023) 

□ Un Micro-projet (dépôt au premier semestre 2024) // Een microproject (in te dienen in de 

eerste helft van 2024) 

□ Autre // Andere : ………………………………………………………………………………………………………….. 

 

 



 

 

Présentation succincte de l’intention de pré-projet / micro-projet // Korte presentatie met  de 

intentie van het pré-project / microproject : 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Partenaires pressentis pour l’intention de projet / microprojet // Mogelijke partners  oor het beoogde 

project / microproject : 

• Wallon // Waalse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Flamand // Vlaamse : …………………………………………………………………………………………………………… 

• Français // Franse : …………………………………………………………………………………………………………… 

(si plusieurs intentions de pré-projets/microprojets, remplir plusieurs fiches) 

(als er meerdere pré-projecten/microprojecten zijn, graag meerdere formulieren invullen) 

 

Partie 3 – Seriez-vous prêt à intervenir en tant que partenaire éventuel dans 

un projet Interreg ? OUI 

Deel 3 - Zou je bereid zijn om op te treden als potentiële partner in een 

project? JA 

Vous n’avez pas encore de projet, mais vous souhaitez éventuellement vous impliquer avec d’autres 

partenaires. // Je hebt nog geen project, maar je wil misschien wel samenwerken met andere 

partners. 

Merci de cocher une ou plusieurs cases dans les thématiques de coopération transfrontalière, dans 

laquelle vous auriez un intérêt //  Kruis één of meer vakjes aan bij de grensoverschrijdende 

samenwerkingsthema's waarin u geïnteresseerd bent :  

□ Climat & environnement // Klimaat & milieu 

□ Recherche, innovation & résilience // Onderzoek, innovatie en veerkracht 

□ Mobilité // Mobiliteit 

□ Culture // Cultuur 

□ Tourisme // Toerisme 

□ Emploi, formation // Werkgelegenheid, onderwijs 

□ Santé // Gezondheid 

□ Autre(s) // Andere : ……………………………………………………………………………………… 


